
 

STANDARD EMPLOYMENT CONTRACT 

FOR FILIPINO HOUSEHOLD SERVICE WORKER 

 

 
EMPLOYMENT CONTRACT 
 
This Employment Contract is executed and entered into by and 
between: 
  
A. Employer (name):  
                                      . 
Address: PO Box:       Civil Status:       Contact no: +974   
          
Represented in the host country by  
          
                             and 
 

B. Household Service Worker (name): 
                            . 

Address in Philippines:                       , PHILIPPINES 
Civil Status:                          
Passport No:               . 
Date Issued:                      Place Issued:  
Represented in the Philippines by 
Philippines Recruitment Agency: _________________ 
___________________________________________ 
Address: ____________________________________ 
___________________________________________ 
 
Voluntarily binding themselves to the following terms and 
conditions: 
1. Site of employment: Doha-Qatar 
2. Contract Duration: Two (2) yrs. commencing from helper’s 

departure from the point of origin to the site of 
employment. 

3. Basic Monthly Salary: 1,460.00 QR (USD 400) 
4. Work Hours: The household service worker shall be 

provided with continuous rest of at least eight (8) hours per 
day. 

5. Rest Day:  at least one (1) rest day per week. 
6. Free transportation to the site of employment and back to 

the point of origin upon expiration of contract or when 
contract of employment is terminated through no fault of 
the helper and or due to force majeure. In case of contract 
renewal, free round- trip economy class air ticket shall be 
provided by the Employer. 

7. The employer shall furnish the house helper free of charge, 
separate, suitable and sanitary living quarters as well as 
adequate food or food allowance.  

8. Free medical and dental services for the household service 
worker including facilities and medicine. 

9. Vacation leave with full pay of not less than twenty-one (21) 
calendar days every year of service to be availed of upon 
completion of the contract. 

10. The Employer shall provide the helper with personal life, 
accident, medical and reparation insurance with a reputable 
insurance company in the host country. 

 
 
 
 
 
 

 نموذج عقد عمل عمال خدمة منزلية فلبينى لجنسين
 

 رام هذا العقد والدخول فيه بواسطة وبين            بلقد تم ا
 
 

   :العمل(صاحب 1

                                             

                                 : ص بالعنوان:  

 :  رقم الاتصال            الحالة المدنية: 

                                                   ممثلا فى البلد المضيف بواسطة

 
 
 

 و                     
 

   ب( عامل/ عاملة خدمة المنزلية:
 

                                        العنوان:          

                       : الحالة المدنبة

   رقم جواز السفر:
                                             صدار:تاريخ الاصدار:                  مكان الا 

 

 يمثلها  فى الفلبين                                              

 ة التوظيف فى الفلبين :                                 الوك
                                العنوان:                        

           
 

                                           
 

وط الطدددد فين مينومددددا وماخ يددددال زمددددا علددددى ا ل ددددزا  مددددالبنو  وال دددد  اتفدددد  وقددددد 

                                  ال الية:   

                                            قطر -موقع العمل: الدوحة -1

               فترة العقد: سنتان                                             -2

                                                           دولار امريكى )اربعمائة دولار امريكى(   400الراتب الشهرى الأساسى: -3

 ا.(ساعات متواصلة للراحة يومي8ساعات العمل:يتم تزويد العاملة بعد) -4
                                                                

 (يوم فى  الاسبوع.  1يوم العطلة: تعطى العاملة عطلة لمدة ) -5

                                                                                

نتهاء اى عند البلد الأصل يتم نقل العامل / العاملة مجانا الى موقع العمل والعودة الى -6

د مددة العقددد او عندددما يدتم انهدداء العقددد بددون حصددول خطدد  مدن العاملددة او بسددبب وجددو

                                                                          وايابا. د تعطى العاملة بدل تذكرة سفر سياحية ذهاباظروف قاهرة. فى حالة تجديد العق
 
 

علددى صدداحب العمددل تددوفير سددكن مفددروم صددحى مناسددب مددزود بدددورة ميددا  -7

 افة الى الطعام او بدل الطعام.    ومجانى للعاملة اض
                                                     

   .لأدوية ان تقدم للعاملة العلآج المجانى وطب الأسنان بمافيها الوسائل وا -8

                                                                 

مددة  يددوم عددن كددل سددنة ميلاديددة فددى ال د 21اجددازة مدفوعددة  الأجددر لاتقددل عددن  -9

                                          .  حتى انتهاء العقد
 
 

علددى صددداحب العمدددل تزويدددد العاملدددة بتددامين ضدددد الحدددواد  تددد مين صدددح  و  -10

د  والعددددلاج الحددددوا                                     تدددد مين علددددى الحيدددداة  وضددددد  

                                                            والاعادة الى الموطن لدى شركة ت مين موثوق بها فى البلد المضيف.   
 

 
 



 

11. In the event of death of the helper during the term of this 
contract, his/her remains and personal belongings shall be 
repatriated if remains is not possible, the same may be 
disposed of upon prior approval of the helper’s next of kin 
or by the Philippine Embassy. 

 
12. The Employer shall assist the helper in remitting a 

percentage of his/ her salary through proper banking 
channels.  

 
13. Termination: 

a. Termination by Employer: the Employer may terminate 
the helper’s contract for any of the following just causes: 
serious misconduct or willful disobedience by the 
household service worker of the lawful orders of the 
employer or immediate household members in 
connection with his/her work; gross habitual neglect by 
house service worker of her duties; violation of the laws 
of the host country. The helper shall shoulder the 
repatriation expenses. 

b. Termination by the Helper: termination without just 
cause: the helper may terminate the contract without just 
cause by serving a written notice on the employer at least 
one month in advance. Without such notice, the helper 
shall shoulder her / his return transportation. 

c. Termination for a just cause: the helper shall also 
terminate the contract without serving any notice on the 
employer for any of the following just causes: 

d. When the Employer violates the terms and conditions of 
this contract; when the Employer commits any of the 
following acts- deliberate non-payment of salary, physical 
molestation and physical assault. The Employer shall pay 
for the repatriation expenses. 

e. Termination due to illness: Either party may terminate 
the contract on the grounds of illness , disease or injury 
suffered by the helper, where the latter’s continued 
employment is prohibited by the law or is prejudicial to 
his/her health as well as to the health of the employer 
and his household.  

The repatriation expenses shall be shouldered by the 
employer. 
 
14. Settlement of disputes. In case between the helper and the 

employer, the matter must be referred by either party to the 
Philippine Embassy, who shall endeavor to settle the issue 
amicably to the best interest of both parties. If the dispute 
remains unresolved, the embassy official shall refer the 
matter to the appropriate labor authorities of the host 
country for adjudication without prejudice to whatever legal 
action the aggrieved party may take against the other. 

 
15. Special provisions: 

A. The Employer shall treat the house service worker in a 
just and humane manner in no case physical violence 
will be used upon the householder. 

B. The helper shall work solely for the employer and his 
immediate household. The Employer shall in no case 
require the helper to work in another residence or be 
assigned in any commercial, industrial or agricultural 
enterprise. 

C. The Employer shall not deduct any amount from regular 
salary of the helper other than compulsory contribution 
prescribed by law. Such legal deduction must be issued a 
corresponding receipt. 

D. The Employer shall pay for the worker’s residence 

لش صدددية فدددى حالدددة الوفددداة خدددلال فتدددرة العقدددد   فدددان ممتلكاتهدددا او ممتلكاتددده ا -11

  التدددى يجدددب اعادتهدددا الدددى المدددوطن سددديكون ذلدددك مسدددتحيلا  لدددذا فانددده يمكدددن لهدددذ

و مدددن ة االاشددياء حلهددا وديددا بندداء علددى مصددادقة مسددبقة مددن القريددب الاول العاملدد

 السفارة الفلبينية.                                             
 

علدددى صددداحب العمدددل ان يسددداعد العاملدددة فدددى تحويدددل جدددزء مدددن راتبهددددا او  -12

    راتبه عبر قنوات بنكية موثوق بها
           

           . 

                                                            انواء العقد: -13

انهددداء عقدددد خددددمات العدددا ملدددة مدددن قبدددل صددداحب العمدددل : انهددداء عقدددد خددددمات  -1

لتصددددريف اسددددوء                            العاملددددة بموجددددب احددددد الأسددددباب التاليددددة:

عددددم اطاعدددة صدددداحب العمدددل فدددى اداء الواجبددددات الموكلدددة اليهدددا مددددن  -والسدددلو 

فددددى الأوامددددر القانونيددددة أعضدددداء المنددددزل خدددددمات المباشددددرين   همددددال واضدددد  

يدده فدددان الموجهددة اليهددا فددى أداء ال دمددة المنزليددة خددرق قددوانين البلددد المضدديف عل

                        ها تكاليف العودة الى الوطن .           العاملة سوف تحمل على عاتق
 
                                        العقد من قبل العاملة:      ءانها -ب

    ( الانهاء بدون  بداء الاسباب: تستطيع العاملة أن               1)

ى تنتهددى العقددد بدددون  بدددداء الأسددباب عددن طريددر عمدددل كتدداب اشددعار وارسدداله الددد

صددداحب العمدددل مدددن قبدددل شدددهر واحدددد مسدددبقا  وبددددون هدددذا الاشدددعار فدددان العامدددل 

 العاملة عليها ان تتحمل نفقات السفر الى البلد.    /
                                                                      

لدددى (الانهددداء بسدددبب: تسدددتطيع العاملدددة ان تنهدددى العقدددد بددددون ارسدددال اشدددعار ا2)

ام صددداحب العمدددل لأحدددد الأسدددباب التاليدددة : عنددددما يقدددوم صددداحب العمدددل علدددى القيددد

ى بددددد ا مدددددن الأفعدددددال التاليدددددة: التددددد خر فدددددى دفدددددع الرواتدددددب   التحدددددرم الجسدددددد
ى فددأوالاغتصدداب الجسدددى م الفة أحددد بنددود هنددا العقددد فاندده علددى صدداحب العمددل 

 هذ  الحالة ان يدفع لها تكاليف العودة الى الموطن.     
                                                               .                               

فين  نهددداء العقدددد علدددى أسدددا  الانهددداء بسدددبب المدددر : يحدددر لأى مدددن الطدددر -ج

ر  أو الإصددددابة التددددى تشددددكو منهددددا / يشددددكو مندددده  عندددددما يكددددون العلددددة أو المدددد

ة العامدددل ممندددوع لددده   العمدددل مدددن قبدددل القدددانون انددده/ انهدددا ضدددارة لصدددحته ولصدددح

صدداحب العمددل والبيدد  الددذى تعمددل فيدده  وسددوف يتحمددل صدداحب العمددل تكدداليف 

                                           .           ة.                       اعادته /اعادتها الى الموطن ف  هذ  الحال
                

           

 
 

 

 

 

 :حل الخلافات  -14
 

ر فدد  حالدددة نشددوء خدددلاف بدددين العامل/العاملددة وصددداحب العمدددل فدد ن تسدددوية الامددد 

 ن سددوية فددوديددا الددى صددال  كددلا الطددرفين وفدد  حالددة بقدداء ال ددلاف قائمددا بدددون ت

بلددددد علددددى السددددفارة الفلبينيددددة رسددددميا ان تقددددوم بدددداللجوء الددددى ادارةالعمددددل فدددد  ال

ار قدددانونى قدددد المضدديف مدددن اجدددل التفددداو  بددددون  جحدداف او ضدددرر مدددن اى قدددر

                            يت ذ  الطرف المظلوم ضد الطرف الأخر. 
 

 

                                                     ش وط خاصة:    -15

يجددددب علددددى صدددداحب العمددددل أن يعامددددل العاملددددة/ العامددددل المنزلدددد  بصددددورة   -ا

                         عادلة وبطريقة انسانية مع عدم الاعتداء الجسدى عليه.              
  

علددددى العاملددددة/ العامددددل ان يعمددددل لدددددى صدددداحب العمددددل فقدددد  ومنفددددردا فدددد    -ب

ى امدددل لددددى اى شددد م اخدددر مقددديم او انددده لا يعدددين فدددى خدمتدده المنزلية وعددددم الع

                                      صناعية اوزراعية .                                مؤسسة تجارية او

 
يددر علددى صدداحب العمددل عدددم اقتطدداع اى مبددالع مددن راتددب العاملددة/العامل غ  -ج 

                                          . هذا الاقتطاع ف  حوزته المساهمات التى يفرضها القانون ويجب أن يكون

 

                                                                      يتحمل رب العمل نفقات الإقامة و  ذن ال روج و ت شيرة العودة.    - 

الإنتهدداء مددن  يجددب علددى صدداحب العمددل  عددادة جددواز السددفر للعامددل بعددد  -ه     



 

permit, exit-re-entry visa. 
E. The passport and work permit/iqama of the worker 

shall remain in her possession. 
16. In the event of war, civil disturbance or major natural 

calamity, the Employer shall repatriate the worker at no 
cost to the worker. 

17. Applicable Law and Jurisdiction :Other terms and 
condition of employment shall be governed by the pertinent 
laws of the Philippines or the host country. Any applicable 
provisions on labor and employment of the host country 
are hereby incorporated as part of this contract   

18. Contract Renewal: This contract may be renewed 
provided that the employer shall allow the employee to 
return to the Philippines on paid leave of thirty (30) days. 
The employer shall provide the employee a round trip 
economy class air ticket. 

19. Non-Alteration: No provision of this contract shall be 
altered, amended, or substituted without approval of the 
Department of Labor and Employment (Philippine 
Overseas Employment Administration) or the Philippine 
Embassy in Doha, otherwise such alterations, amendments, 
or substitution shall be illegal inoperative and null and void 
in witness thereof the parties having read and understood 
all the provision of this contract hereby freely manifest their 
full acceptance terms.  

 
Conditions and convenience signatures  
 
 
  
IN WITNESS WHEREOF, we hereby sign this contract this 
5_ (day) of March______ (month)                
2026 at ___________________________________(city/country). 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                       . 
Worker 

 
 
 

 
_______________________________________ 

Witness 
 
 
 
 
 

 
EMBASSY OF THE PHILIPPINES 

DOHA, STATE OF QATAR 
 
 

    وضع الإقامة.
                                                   

فددد  حالدددة حددددو  حدددرب أو اضدددطراب مددددنى أو كارثدددة طبيعيدددة فانددده علدددى  -61

صدددداحب العمددددل  عددددادة العامل/العاملددددة الددددى المددددوطن وعلددددى حسدددداب صدددداحب 

                                                                                      العمل.                           

نكدددر أا شدددروط أو بندددود أخدددرى لدددم تالقدددانون الملائدددم والسدددلطة القضدددائية :  -71

بلددد ن أو الفدد  هددذا العقددد سدديحكم فيهددا حسددب القددوانين الوثيقددة الصددلة بهددا فدد  الفلبددي
 من هذا العقد.الضيفة وأا موضوع متعلر بالعمال لم ينكرها  يصب  جزء 

 

 

يمكددددن العقددددد  أن يتجدددددد شددددرطية أن يمددددن  صدددداحب العمددددل تجديددددد العقددددد:  -18

( يددددوم مدفوعددددة الأجدددر ويمنحدددده تددددذكرة سددددفر 30الموظدددف  جددددازة  لددددى الفلبدددين )

 عودة بالدرجة السياحية .
 

 : لا يسددددمع بددددان  تعددددديل أو ت ييددددر  فدددد  هددددذ  الشددددروط دونعددددد  ال عددددديل  -91

ة و لا  ددددارج  الفلينيددددة( أو سددددفارة الفلبددددين فدددد  الدوحددددموافقددددة) دارة التوظيددددف ال

اعتبددددر أا تعددددديل أو تبدددددديل أو ت ييددددر رسدددددم  وغيددددر سدددددارا المفعددددول لا فددددد  
 وباطل .

 

 ا وفهمدددوا كدددل المعطيدددات فددد  هدددذا العقددددشدددهد بدددذلك كدددلا الطدددرفين الدددذين اقدددرو

 أدنا البنود والشروط وعليه تم التوقيع  موافقتهم علىوابدوا 
 
 

فدددى  2026ا التددداريخ ....يدددوم..ذلدددك بانندددا وقعنددا هدددذا العقدددد فدددى هددذنشددهد بموجدددب  

                          مانيلا الفلبين.   
 
 
 
 

 العامل/ العاملة                                                 

..........                    .......... 
                   فلبين       وكالة التعيينات ال              

 صاحب العمل                                                  

                                    ............................    
. 

 وكالة التوظيف الأجنبية                                      
 
 
 
 
 

 
 

                       . 
Employer 

 
 
 

 
______________________________________ 

Witness 

  
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

CERTIFICATE OF GUARANTEE AND 

UNDERTAKING 

 شوا ة ضمان وتعود 

   

This is to CERTIFY  that I am                      (Name 

of sponsor/ employer), sponsor of                   (name 

of worker).  

بموجب هذ  الشهادة ب نن  ________________  )اسم  ودأش 

الكفيل/صاحب العمل( الكفيل ال اص بالعامل 

 ______________ )اسم العامل(.

   

That I PROMISE TO GUARANTEE AND 

UNDERTAKE THE FOLLOWING: 

 اعد بتوفير الضمان والتعهد بما يل : 

   

1. I will TREAT my worker/ driver/ domestic 

helper/ babysitter /cook and other worker/s in 

my house and/or establishment with RESPECT 

and DIGNITY as HUMAN BEINGS.  

معاملة العامل/السائر/المساعد المنزل /جليسة  

الأطفال/الطباخة وغيرهم من العاملين ف  منزل  و/أو 

 ة كآدميين؛رام والنزاهمؤسست  بما يتسم بالاحت

1. 

     

2. I agree to PAY her/him a BASIC SALARY in 

the amount equivalent to $ 400.00 US Dollars 

per month, to be given on or before every 7th 

day of the succeeding month.  

لع مب الموافقةعلى أن أدفع له/لها الراتب الأساس  بما يعادل 

كل شهر  وذلك على أن يتم الدفع  أم يكي  و ل 400.00

 .في أو قبل اليو  السامع من كل شو  تالي

2. 

     

3. I agree to PROVIDE my household workers 

with free and decent living accommodation and 

free meals three (3) times per day. 

ل منزلعامل  النية وكريمة الموافقةعلىتوفير قامة معيشية مجا 

 ( ف  اليوم.3فضلاً عن الوجبات الثلاثة )

3. 

     

4. I will NOT ALLOW my worker to work with 

another person regardless of my relationship or 

affinity. I will first get the approval of the Labor 

Attaché Assistant of the Philippine Overseas 

Labor Office (POLO), Philippine Embassy, if 

there is a need to transfer sponsorship of my 

worker.  

عدم السماح للعامل ال اص ب  بالعمل مع ش م آخر ب ض  

قة النظر عن علاقت  أو قرابت  منه. س حصل أولاً على مواف

 ( POLOالملحر العمال  لمكتب العمل الفلبين  بال ارج  )

ة ة الفلبين   ذا دع  الحاجة  لى نقل الكفالة ال اصسفار

 بعامل .

4. 

     

5. In case there is a MISUNDERSTANDING 

between my worker and myself, I will consult 

the Labor Attaché Assistant before any 

CANCELLATION of the employment contract 

is made. 

تفاهم بين  وبين عامل   س ستشر  ف  حالة وجود سوء 

 المحلر العامل  قبل أا  ل اء لعقد التوظيف.

5. 

     

6. I will INFORM the Labor Attaché Assistant of 

the WHEREABOUTS of my worker/s if we go 

to another worksite.  

م  خبار المحلر العامل  بمكان العامل/العاملين  ذا ما ت 

  لى موقع عمل آخر.الانتقال 

6. 

     

7. Upon ARRIVAL of my worker/s in Qatar, I 

will bring them to the POLO, Philippine 

Embassy for REGISTRATION. 

بمجرد وصول العامل/العاملون  لى قطر  س حضرهم  لى  

POLO.سفارة الفلبين للتسجيل   

7. 



 

    

 

 

 

8. I understand that when I VIOLATE any of 

these undertakings, I will be DISQUALIFIED 

and BLACKLISTED from hiring household or 

any worker/s from the Philippines.  

 غي تفهم أنه عند م الفت  لأاٍ من تلك التعهدات  س صب   

بالنسبة لتش يل  القائمةالسو اءوسيتم وضع  ف   مؤزل

 عامل/عاملين من الفلبين.ليين أو أا عمال منز

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. 

     
                         . 

Name and Signature of sponsor 

Date:_ 

QID No.  

 

 

 

WITNESSES: 

 اسم وتوقيع الكفيل 

 التاريخ:____________

 رقم بطاقة الهوية القطرية:______

 

 

 ال وو :

 

 

 

 

  

____________________ 

FPA 

 _____________________ 

 إف مي أية

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SECRETARY HANS LEO J. CACDAC 

Department of Migrant Workers 

Ortigas Avenue 

Mandaluyong City, Philippines 

 

Thru:   ATTY. EDUARD C. FERRER 

Labor Attaché II                                                                                                                             

 POLO - Doha, State of Qatar 

 

SUBJECT: CONTINGENCY PLAN 

  

Dear Administrator: 

 

I,                                                      sponsor of                                                                   .                                       

         (Sponsor Name)                                                          (HSW Name) 

as Household Service Worker, wish to convey the following contingency plan in the event of natural 

calamity, manmade disaster and war, relative to her employment under my sponsorship: 

 In the course of any impending contingency, I shall strive my best to repatriate her  to her point 

of origin at the soonest time possible via a safe course of travel. 

 

 If the repatriation measure is not possible as prompted by the prevailing circumstances, I shall 

provide continuous support to her (i.e., food, medicines, clothing and safe shelter, etc.) and 

constant communication to her families in the Philippines. 

 

 I shall provide her a personal accident insurance with a reputable insurance company in State 

of Qatar during her employment. 

             And by virtue of this letter, I pledge to provide her all the aforecited contingency measures in 

addition to the benefits stipulated in her Contract of Employment. 

 

 

                                                                                   Signed:___________________________ 

                                                                                                                 Sponsor 

 

Date:________________________ 
                  Note: 

Should be submitted with one (1) original copy and one (1) duplicate copy 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

INFORMATION SHEET OF EMPLOYER 

NAME :   

 

RESIDENCE ADDRESS:   

 

P.O BOX NO.:  ZIP CODE:   

 

TELEPHONE NO.:  E-MAIL ADDRESS:   

 

NATIONALITY:  OCCUPATION:   

 

COMPANY/EMPLOYER ADDRESS:   
 

 

TELEPHONE NO. :   

 

MONTHLY INCOME:  SIZE OF FAMILY:   
 

 

NAME OF FAMILY MEMBERS AGE 

1.      

2.      

3.      

4.      

5.      

NAME OF OTHER HOUSEHOLD STAFF: 
 

1.      

2.      
3.      

 

 

I DECLARE THAT THE ABOVE INFORMATION IS TRUE AND CORRECT. 
 

 

 

SIGNATUE OF EMPLOYER 
 

 

DATE 



 

 


